NORMATIVE INSTRUCTION No. 18, OF JUNE 30, 2010.

THE MINISTER OF STATE OF AGRICULTURE, LIVESTOCK AND FOOD
SUPPLY. exercising the power conferred upon him by art. 87, sole paragraph,
subsection II. of the Constitution, having in view what is disposed in Normative
Instruction MAPA no. 54, of November 13, 2009, and what is in Process no.
21000.003006/2008-74, resolves:

Art. 1 To change art. 24, subsection 111 of art. 36 and § 3 of art. 44 from Normative
Instruction MAPA no. 54, of November 18, 2009, which enters into force with the
following text:

Art. 24. The result of the inspection analysis must be communicated, officially, to the
establishment responsible for the product and to the establishment holder of the product,
when distinct. forwarding a copy of the official certificate of inspection analysis.

” (NR)

“Art. 36.

[1I — the wine and the alcoholic derivatives of grape and of wine of same denomination,
same trademark or same producer or bottler, which is imported in volume equal or
inferior to nine hundred liters, which present authorized trade by MAPA, in the period
of up to thirty-six months prior to the import and which do not present non-conformities
within this period, can be exempted for the collection of samples;

” (NR)

“Art. 44.

§ 3 MAPA will make available in its website on the World Wide Web the updated list
of organisms and laboratories from the exporting countries of wine and derivatives of
grape and wine to Brazil, which are responsible for the issuance of the certificates of
origin and of analysis, being that:

[ — the list of the foreign organisms and laboratories will be elaborated based on the
official information received from the government of the exporting country of wine and
derivatives of grape and wine to Brazil; and

I1 — the import will only be granted to wines and derivatives of grape and wine which
are accompanied by documentation issued by organism or laboratory which is included
in the list referred by this article.

" (NR)

Art. 2 Change Attachment 1 from Normative Instruction MAPA no. 54, of November
18, 2009, which enters into force in the format of the attachment to the present
Normative Instruction.

Art. 3 Establish the period of up to 90 (ninety) days, starting from the date of
publication of this Normative Instruction, for the adequacy to the certificate model

which deals Attachment VIl from Normative Instruction MAPA no. 54, November 18,
2009.

Art. 4 This Normative Instruction enters into force on the date of its publication.
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